
FABRICS & LAYERS
“I colori assecondano i cambiamenti delle emozioni”, diceva Pablo Picasso. Forse perché 
siamo esseri viventi fatti di energia e vibrazione, e il colore è l’espressione fisica di questa 

nostra essenza, che siamo così affascinati dal fenomeno della percezione, in ogni sua 
forma e sfumatura.

La storia della nostra azienda parla di colore; abbiamo fatto dello studio sul colore la 
nostra forza, e da questa continua ricerca sono nate Fabrics e Layers, due collezioni 
di tinte unite pensate per stemperare la struttura geometrica di Tangram e Baiadera, 

le nostre due collezioni geometriche con le quali condividono palette di colori 
complementari, e sapranno vestire la vostra casa di contrasti e accordi, accenti e 

sfumature.

“Colours follow the changes of the 
emotions”, said Pablo Picasso. Perhaps 
because we are living beings made of 
energy and vibrations, and colour is 

the physical expression of our essence, 
considering that we are fascinated by 
the phenomenon of perception, in all 

of its many forms and facets.
Our company’s story is a narrative of 

colour and we have made the study of 
colour our strength, as a result of this 

perpetual research, we have developed 
Fabrics e Layers: two solid colour 
collections designed to dilute the 

geometric structure of Tangram and 
Baiadera, our geometric collections 

that share complementary colour 
palettes and artfully embellish our 

homes with contrasts and harmonies, 
accents and nuances.

“Les coloris reflétent les changements 
des émotions” disait Pablo Picasso. 
Probablement c’est parce-que l’être 

vivante est fait d’énergie et vibrations, 
et la couleur représente l’expression 
phisique de notre essence, que nous 

sommes ainsi fascinés du phénomène 
de la perception, avec toutes ses 

formes et nuances. 
L’histoire de notre usine repose sur le 
concept de couleur: en effet l’étude 

de la couleur est devenue notre 
atout et cette recherche continue a 
bien conduit au développement de 
produits comme Fabrics et Layers, 
les deux teintes unies conçues pour 

alléger la structuralité géometrique de 
Tangram et Baidera.

Cettes décors et teintes unies bien 
partagent la même palette de couleurs 

complementaires, en revêtant 
les surfaces de votre maison avec 

contrasts et harmonieux accords ainsi 
que accents et nuances.

“Цвета меняются вследствие 
изменения эмоций”, - сказал Пабло 

Пикассо. Может потому что мы 
-  живые существа, сделанные из 

энергии и вибрации, очарованые 
феноменом восприятия во всех 
его формах и гранях, а цвет - это 

физическое выражение сущности.
История нашей компании - это 

рассказ о цвете, и мы сделали 
именно исследование цвета нашей 

сильной стороной. В результате 
этого поиска родились Fabrics e 

Layers (ткани и слои): две коллекции 
фоновой плитки, созданные 

чтобы разбавить геометрическую 
структуру Tangram и Baiadera, 

две геометрические коллекции, 
обьединенные фоновой цветовой 
палитрой и способные наполнить 
ваш дом контрастами и аккордами, 

акцентами и нюансами.

DETTAGLIO / DETAIL, FABRICS 6
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Piastrelle da pavimento e rivestimento d’interni, in grès bian-
co smaltato; una gamma di nove colori interamente pennel-
lati a mano su fondo opaco, coordinati ai decori della colle-
zione “Tangram”. Formato cm 20x20, spessore mm 7.

Interior floor and wall tiles in white glazed stoneware; a range 
of nine entirely hand-painted colours on a matt background, 
matching the decors of the “Tangram” collection. Size: 20x20 
cm, thickness 7 mm.

Carreaux pour revêtement de sols et murs d’intérieurs, en 
grès émaillé à pâte blanche; une gamme de neuf couleurs 
entièrement peintes à la main sur fond opaque, coordonnées 
aux décors de la collection “Tangram”. Format 20x20 cm, 
épaisseur 7 mm.

Напольная и настенная плитка из белого глазурованного 
керамогранита, для укладки внутри помещений. Цветовая 
гамма из девяти цветов, полностью расписанных вручную 
на матовой поверхности, которая сочетается с деко¬рами 
коллекции Tangram. Формат 20x20 см, толщина 7 мм.

Formato / Size / Format / Форматы
cm. 20x20 (8”x8”)

FABRICS 1 - PEI  IV

FABRICS 3 - PEI IV 

FABRICS 2 - PEI III

FABRICS 6 - PEI III

FABRICS 4 - PEI II

FABRICS 7 - PEI III

FABRICS 8 - PEI IV

FABRICS 5 - PEI III

FABRICS 9 - PEI II

FABRICS
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CUCINA / KITCHEN, rivestimento / coating FABRICS 1 
(cm. 20x20 - 8”x8”), Tangram 1 (cm. 20x20 - 8”x8” - info p. 62)

Pagina / Page 93
BAGNO / BATHROOM, rivestimento / coating LAYERS 3 
(cm. 20x100 - 8”x40”), Baiadera 3 (cm. 20x100 - 8”x40” - 
info p. 16)

Pagina / Page 94-95
CUCINA / KITCHEN, rivestimento / coating LAYERS 5-6 
(cm. 20x100 - 8”x40”)

LAYERS 6 LAYERS 1 LAYERS 2 LAYERS 3 LAYERS 4 LAYERS 5

Piastrelle in ceramica da rivestimento in bicottura; una 
gamma di sei colori a tinta unita finitura opaca, coordinati 
ai decori della collezione “Baiadera”. Disponibili nei formati: 
cm. 20x100 e cm. 20x60, spessore mm 9,5.

Double-fired ceramic wall tiles; a range of six solid colours 
with a matt finishing, matching with the decors of the 
“Baiadera” collection. Sizes available: 20x100 cm and 20x60 
cm, thickness 9.5 mm.

Carreaux en céramique pour revêtement mural, en bi-
cuisson; une gamme de six couleurs à teinte unie finition 
opaque, coordonnéesaux décors de la collection “Baiadera”. 
Disponibles aux formats: 20x100 cm et 20x60 cm, épaisseur 
9,5 mm. 

Настенная керамическая плитка двойного обжига. 
Цветовая гамма из шести цветов, матовая однотонная 
поверхность, которая сочетается с декорами коллекции 
“Baiadera”. Выпускается в размерах  20x100 см и 20х60 см, 
толщина 9,5 мм.

Formato / Size / Format / Форматы
cm. 20x100 (8”x40”)
cm. 20x60 (8”x24”)

LAYERS
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